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Не так давно я принимал у себя на Сици-
лии своего очень хорошего старого друга 
Тома Паркер-Боулза. Поскольку Сици-
лия частенько ассоциируется у англичан 
с коза нострой, Том решил посетить 
этот остров, чтобы закончить работу над 
финалом своей книги «Год опасного пи-
тания» (The Year of Eating Dangerously), 
опубликованной издательством Random 
House. В результате на свет появилась 
великолепная история, в которой – 
и традиционные рынки, и ланч с мэром 
Палермо, и обеды с представителями 
власти Сицилии, и совместная готовка 
с рыбаками и многими примечатель-
ными персонажами, которыми еще со 
времен «Одиссеи» Гомера полнится 
остров. Наслаждаемся безупречной 
едой, и вот мы уже покоряем вершину 
острова Вулкано – Идду (только местные 
жители знают истинное значение этого 
названия: со словом «Идду» они об-
ращаются к Богу). Здесь, будто следуя 
сюжету «Леопарда», романа Джузеппе 
Томази ди Лампедуза о главе княжеского 
семейства и о времени, когда революция 
и власть знаменовали эволюционный 
переход к ХХ столетию, ничего так и не 
изменилось.

В добрый путь
Эта поездка – откровение о великом 
горе, вызванном сицилийской болезнью 
(так местные называют мафию), пора
зившей страну на десятки лет. И оттого 
еще важнее открыть для себя красоту 
этого волшебного острова (с богатей-
шей средиземноморской историей: 
начиная с дохристианских времен 
греческого и римского наследия, про-
должая влиянием испанцев, норман-

нов и турок, вплоть до Королевства 
Сицилии, и заканчивая объединением 
с Италией). Даже учитывая историчес
кие и географические различия, у двух 
культур – русской и сицилийской – есть 
множество общих черт (необязательно 
отрицательных!): страсть к жизни, еде, 
вину и родине.
Кто-то называет Сицилию «континен-
том в стране», пережившим многие 
перевоплощения, – не говоря уже о том, 
что это самый большой остров Сре-
диземноморья. Во времена Римской 
империи Сицилия была богатым сель-
скохозяйственным оазисом, она форми-
ровалась как место, где различные куль-
туры мирно сосуществуют и совместно 
создают уникальные шедевры, к коим 
относятся и архитектура (великолепные 
соборы, построенные византийцами; 
романский и готический стили, барокко 

и модерн), и бесподобная еда – насто
ящий взрыв вкуса (рецепты, сочетающие 
в себе всевозможные ингредиенты – от 
африканских до норманнских).
Сицилия – это театр, с красочными 
городами и пейзажами, с пылкими, как 
ослепительная природа острова, людь-
ми, что в сочетании создает совершенно 
особенное место для отдыха.
Лишь только вы приземляетесь в Ката-
нии, вас немедленно поражает своим 
видом гора Этна – самый высокий 
действующий вулкан в Европе, своей не-
описуемой энергией распространяющий 
влияние на местных жителей: он оставил 
след в творчестве многих артистов – от 
великого музыканта Джованни Беллини 
до писателя Джованни Верги. После 
Этны вам непременно стоит исследовать 
западное побережье Сицилии, вклю-
чающее провинцию Сиракуза и далее 
к северу – город Таормину, а затем (один 
час на лодке или 20 минут вертолетом) 
побывать на завораживающих Эолийских 
островах (другое название – Липарские 
острова. – Прим. ред.).

Климат, кухня, real estate
Первые отели на Липари (главный 
остров архипелага) были построены 
моим отцом. Нам принадлежит Carasco 
Hotel, расположенный на утесе и воз-
вышающийся над заливом древнего 
порта Липари, и в настоящее время 
мы ведем строительство ряда уникаль-
ных резиденций «над морем» (Iddu 
Developments). С давних пор сюда 
съезжались аристократы старых кровей 
и известные персоны, стремящиеся 
к уединению, да и по сей день это место 
остается популярным среди мирового 
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бомонда (красивые люди, надо сказать, –
такие как принцесса Монако Каролина, 
Наоми Кэмпбелл, Кейт Мосс и многие 
другие). Дольче и Габбана, Версаче 
и прочие сливки итальянского и миро-
вого общества владеют на Сицилии 
резиденциями и принимают в этой 
сказочной атмосфере своих друзей.
Чрезвычайно разнообразна и природа 
Сицилии – от вулканов (Вулкано 
и Стромболи невероятны и обязательны 
к посещению) до бирюзовых вод вокруг 
вулканических гор Липари… Кстати, 
после того как ЮНЕСКО объявило 
Эолийские острова всемирным насле
дием, покупка недвижимости здесь пере-
шла в разряд особенных явлений ввиду 
значительного роста цен. Здесь были 
сняты некоторые удостоенные наград 
фильмы (поэтому в 1950-х годах острова 
даже называли «Голливудом на море»), 
в том числе «Стромболи» режиссера 
Роберто Росселлини с Ингрид Бергман 
в главной роли, «Приключение» Мике-
ланджело Антониони, а позже красивый 
и романтичный «Почтальон» Майкла 
Рэдфорда, «Двенадцать друзей Оуше-
на» с Джорджем Клуни и шпионское 
кино «Уроки итальянского» с Кевином 
Костнером.
Местная кухня – одна из самых желанных 
во всем мире (широко экспортируется 
и любима всюду). Блюда незатейливые, 
но сытные и состоят из восхитительных 
ингредиентов, а вина, в свою очередь, 
являются самыми креплеными (чрезвы-
чайно плодородная вулканическая почва 
рождает поистине экстраординарные 
вкусы).
Настоятельно рекомендуется взять 
лодку в Липари и сплавать на другие 
острова (они всего в 3–6 милях), хотя 
бы и на один день. Особого внимания 
заслуживают изящная Салина, веселая, 
в стиле хиппи Панарея и вулканический 
Стромболи.
Климат на Сицилии субтропический, 
и потому посещать этот остров можно 
часто, тем более вкус его столь плени-
телен, что, побывав там однажды, вам 
обязательно захочется вернуться. Важно 
только найти правильный маршрут, по-
скольку «не все так очевидно» и обна-
ружить нечто особенное, обладая лишь 
некоторыми обрывочными знаниями 
о местности, не всегда легко.
Вероятно, после вышеизложенных историй 
может показаться, что Сицилия словно 
создана для романтиков. Что ж, не только 
для них. На самом деле остров способен 
преисполнить чувствами любого – хотя 
я бы не сказал, что это место для тех, кто 

ищет фонтанирующую роскошь, которую 
можно найти, к примеру, в Дубае; Сици-
лия – это скорее что-то вроде небрежной 
изысканности, естественной окружающей 
среды в стороне от «большой дороги». 
К примеру, несколько лет назад канал 
Discovery попросил меня побыть при-
глашенным ведущим эпизода программы 
«Безумные приключения», который со-
гласился снимать режиссер фильма «Данди 
по прозвищу Крокодил» Питер Фэймен. 
Мы исследовали глубины моря и обломки 
старых судов, ныряя в подводные пещеры, 
ходили на лыжах по склонам Вулкано (не 
по снегу, а, что еще увлекательнее, по вулка-
ническому пеплу) и гоняли на велосипедах. 
Сицилия также почитаема за свои ралли: 
именно здесь проходят знаменитые гонки 

спортивных автомобилей Targa Florio. 
И все это лишь часть захватывающей чере-
ды приключений, в которую, я уверен, вы, 
читатели SPEAR’S, непременно захотите 
погрузиться.
Влияние Сицилии распространилось 
далеко за ее пределы. Уже добившись 
определенного успеха в Америке и Ев-
ропе, я планирую открыть еще один 
ресторан в Лондоне (совсем недавно, 
вдохновленный романтическими пере-
живаниями в Санкт-Петербурге, я от-
крыл в английской столице заведение 
Mari Vanna в русском стиле), посвя-
щенный Сицилии. В нем будут сосре-
доточены подлинные кухня и культура 
острова, точь-в-точь как на земле, где 
я рос и где все было возможно!  
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Сицилия предоставляет громадные возможности для приобретения недвижимости, так 
как является наименее развитым островом в Средиземном море. Но, будучи территорией 
Италии, она все же вполне цивилизованна, что обнадеживает инвесторов.
Здесь, как и в любой стране, важно заручиться поддержкой профессионалов, которые мо-
гут посоветовать объект и оценить его потенциал, будь то жилая недвижимость (квартиры 
или виллы) или коммерческая (отели и т.д.).
Наиболее привлекательные участки начинаются в северо-восточной части острова (про-
винция Мессина, расположенная между Таорминой и Эолийскими островами) и тянутся 
до Сиракузы (распростертой от аэропорта Катании до юга). Эти территории достаточно 
надежны и интересны, так как находятся на побережье, что повышает их стоимость.
Итальянское правительство при поддержке Европейского сообщества инвестирует 
в остров значительные средства, грантами и кредитами стимулируя наиболее перспек-
тивные проекты.
Прекрасная погода в течение всего года также делает Сицилию крайне привлекательной, 
а новые регулярные международные рейсы упрощают доступ к европейским столицам. 

Инвестиции в Сицилии


